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Proposal to change the glyph shape of Tamil Sign Anusvara (U+0B82)

Dr. Naga Ganesan (naa.ganesan@gmail.com)

1.0 Tamil Sign Anusvara (U+0B82) in Unicode:

From the beginnings of Unicode encoding Tamil script, Tamil sign Anusvara (U+0B82) heads the code
chart. However a wrong annotation was added later saying “ ® not used in Tamil”. Given the usage of
the Tamil anusvara for transcribing from neighboring Indian scripts, this annotation needs to be
removed. As one can compare with India’s scripts, all other Dravidian scripts have a small circle to the
right as the glyph shape of Anusvara, and it is requested that Tamil Anusvara, 0B82, also gets the same
shape in the Unicode code chart for Tamil and Unicode fonts as those of Grantham, Telugu, Kannada or
Malayalam scripts. It is requested that UTC does not deprecate the character 0B82 currently in use in
Tamil script for transliteration purposes.

2.0 Usage Samples of Tamil Anusvara:

Here are three examples of Tamil anusvara in transliterating texts of Indian languages into Tamil script.
Note that none of these Tamil examples show the current Tamil Anusvara glyph of Unicode. Hence, the
request is to make a glyph change for 0B82 to match with that of other Dravidian scripts such as
Grantha. A parallel for this 90 degree rotation needed is the ancient digit, Zero: while in North India, it
was a dot above the base, but in south India and in South East Asia, the dot or circle for digit Zero was
always to the right side of the viewer. This glyph change will remove the problem of conflict with Tamil
virama sign explained by Sriramana Sharma (L2/12-018).

(a) Bhoja Charitram: An original historical drama in Tamil
by T. S. Narayana Sastry.

http://www.archive.org/stream/bhojacharitrama00sastgoog#page/nd4d/mode/2up

Xviii PREFACE TO THE SECONJ EDITION
2 (), @ (8), @ (i), = (i), = (u), o (),
8 (i) 83 (ri), am (1),

e (e), & (&), g (ai), @ () & ('), @ar (au),
Taril Anusvars sign —-% & (alp), cﬂ: (al.],), ¢9[0°o (3!‘)

The consonants might be given in the following order:
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(b) Indian Institute of Technology site. Prof. Acharya’s Indian scripts page.

http://acharya.iitm.ac.in/demos/translit demo.php

The national song, Vande Mataram (a Sanskrit verse) in Tamil script uses the Tamil anusvara.
h2z Vande Mataram </h2>

aEGg iy kG5 wIsTLh

SUTERITLS U TBbUITL Wwalwg UTSTLD
UTUT W UTwiwsTlh wisrld  wisls wrsgw
sl @ burget 5T gaEs wrlbFw

Yaiay FHauTLEs Spwssy Gunrdgl .
SUTADTEOE LD U TLLET ITag B LD

MTESTIN QUTSTLH TSI k38 wisru Il
Note here a variant, with a dot below the character M is used as Tamil anusvara. Obviously, Tamil
anusvara is used and should not be deprecated. It is needed for properly transcribing Sanskrit verses.
(C) Linear Tamil script example:

Here is a sample of the Tamil Anusvara sign, identical with all neighboring Dravidian scripts. A Buddhist
shlokam in Tamil script employs the traditional Anusvara and recommended as 0B82 glyph.

http://www.virtualvinodh.com/download/Grantha%20Script%20Lessons.pdf

From page 91 has invocatory verse of Nagarajuna's Mulamadhyamaka Karika:

“anirodham anutpadam anucchedam asasvatam |
anekartham ananartham anagamam anirgamam ||
yah pratityasamutpadar prapaficopasamam $ivam |
desayamasa sambuddhastam vande vadatarn varam ||

The non-ceasing and the non-arising, the non-annihilation and the non-permanence,

The non-identity and the non-difference, the non-appearance and the non-disappearance,
The dependent arising, the appeasement of obsessions and the auspicious

I salute him, the fully enlightened Buddha, the best of speakers, who preached them [all]”


http://acharya.iitm.ac.in/demos/translit_demo.php
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In the Tamil script version, Tamil anusvara sign (0B82) is used with the correct glyph shape.

[Tamil Anusvara Sign |

—— ——

LT LEHeFMTLUT e UTleud |

(Tamil Anusvara glyph requested. pg. 91, Grantha lessons).
4.0 Summary:

As Telugu LLLA, Tamil SHA, five Dravidian letters in Grantha repertoire, etc., Tamil anusvara sign
(U+0B82) is needed for transliterating non-Tamil Indian languages into Tamil script. Hence, it should not
be deprecated, and the present annotation for 0b82 can be removed. In parallel with neighboring
Dravidian scripts, the glyph shape is requested to be corrected with a 90 degree rotation.





